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D- Montageanleitung

GB- Assembly instructions 

F- lnstructions de montage

PL- lnstrukcja montazu 

RU- l-1HCTPYKU,�51 no MOHTa)Ky 

NL- Montagehandleiding 

TR- Montaj talimat1 

RO- lnstructiuni de montaj 

IT- lstruzioni per il montaggio 

SK- Navod na montaz 

CZ- Navod kmontazi 
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HU- Szerelesi utmutat6 

BG- PbKOBO,QCTBO 38 MOHTa)K 

P- lnstruc;öes de montagem

ES- lnstrucciones de montaje 

SRB- Uputstvo za montazu 

SLO- Navodila za vgradnjo 

HR- Upute za montazu 

LT- Montavimo instrukcija 

LV- Montäzas instrukcija

EST- Montaazijuhend 

5- Monteringsanvisning
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E R S A T Z T E I L S E R V I C E
Spare parts service/ Service de pièces de rechange/ Servizio ricambi/ 

Service reserveonderdelen/ Serwis części zamiennych/ Serviciul de 
piese de schimb/ Обслуживание запасными частями/ Servis náh-

radných dielov/ Servis náhradních dílů/ yedek parçalar/ Pótalkatrész-
szolgáltatás

Ist etwas defekt oder fehlt etwas? 
Nutzen Sie unseren Ersatzteilservice und scannen Sie folgenden 
QR-Code:
Is something defective or missing? 
Use our spare parts service and scan the following QR code:

Quelque chose est-il défectueux ou manquant ? 
Utilisez notre service de pièces détachées et scannez le code QR suivant :

C‘è qualcosa di difettoso o mancante? 
Usa il nostro servizio di ricambi e scansiona il seguente codice QR:

Is er iets defect of ontbreekt er iets? 
Maak gebruik van onze onderdelen service en scan de volgende QR code:

Czy coś jest uszkodzone lub czegoś brakuje? 
Skorzystaj z naszego serwisu części zamiennych i zeskanuj poniższy kod QR:

Este ceva defect sau lipsește? 
Utilizați serviciul nostru de piese de schimb și scanați următorul cod QR:

Что-то неисправно или отсутствует? 
Воспользуйтесь нашим сервисом запасных частей и отсканируйте следующий QR-код:

Je niečo chybné alebo chýba? 
Využite náš servis náhradných dielov a naskenujte nasledujúci QR kód:

Je něco vadné nebo chybí? 
Využijte náš servis náhradních dílů a naskenujte následující QR kód:

Bir şey mi kırıldı yoksa eksik bir şey mi var? 
Yedek parça servisimizi kullanın ve aşağıdaki QR kodunu tarayın:

Valami hibás vagy hiányzik? 
Használja alkatrész-szolgáltatásunkat, és szkennelje be az alábbi QR-kódot:

BEN 05



Servicekarte/ CepeM3Ha KapTa/ Carte service/ Servisni karta/ Service card/ Tarjeta de servicio/ 

Servisna kartica/ Teeninduskaart/ Szervizlevel/ Servis kart1/ Scheda di servizio/ Technines prieziüros 

kortele/ Servisa karte/ Servicekaart/ Servisna kartica/ Cartäo de servi�os/ Karta serwisowa/ Carte de 

service/ CepeMc-KapTa/ Servicekort/ Servisna kartica/ Servisna karta 

A
� 

08x3O 26 
F 

� 
1.2x2O 42 
K 

�2 
R 

12 

B 

/30 
G 

0 3.5x16 28 
L 

4 
s 

4.Ox8 6 

C 

� 15x12 18 
H 

öJ 
0 5 16 
M 

2 
T 

<:9 
23x1O 10 

D 

020 Q 10

�:;h 6 
p 

15x1O 12 
u 

BEN 05 

E 

0 4.Ox25 12 

� 
116mm 6 

020 Q 12

3 

0 
-o 
= N 

= 0 
-c, 
= � 

- 0 
=- 00 

- 0 
=-r---

- 0 
=-«> 

- 0 
=-LO 

- 0 
=-"' 

= 0 

= � 

=--o - 0 
= � 

=--o 
= C) 

=--o 
= 00 

=--o 
= ,-... 

=--o 
= «> 

=--o 
= LO 

=--o - .... 

=--o 
= "' 

=--o 
= N 

=--o 

=--o 



x4 

' 0 

G) 
0 • 



3 

cb 

CD 
4 

(g) 

A H 

JJ� 
L

cfY 
x2 x2 x4 x2 

(8)� 
® 

--� 

g 
' -

-

9(8) @

A 

x2 

(8) 

B 

(8)9 
0 

= 

��: ' 

: = 
b 

/4\ (8) ✓ 
Lh �-1---------A 

® 

x2 

• 
� 

H 

&-b cfY 
x4 x2 

----� 
-----� 

ci� ~I B
d, 

m 

® 
--� 

@ 
@) 

L 

� (8) ✓ 
ill 1---4------,-L-

---I--�-



5 

10 0 0 

10 

, ,: 
0 C> 

1 □ o�o ooo ooo oo� O 

1© 

0 C> 

.. 

0 • 0 <Cl> 

cr> �o ooo □ 1

(J) 000 000 000 QQQ 000□ 

i@ 

CD 

G H 

� (fY 
x4 x6 x4 

oi

CD

@ 

(@) 



6 

10 0 0 

10 

" ·:

0 C> 

1 □ o�o ooo ooo oo� O 

!©

0 C> 

0 • 0 <Cl> 

o, �o ooo □ 1 

Q) 000 000 000 000 0000 

l@ 

(8)9 
~ 

®g 

H 

a:JJ 
x4 x6 x4 x3 

oi 

CD 

@ 

(§)

®g 

® ®g 
b 





9 

@ 
� 

---\l 

® 

® 
0 

� 
__ -\) 

® 

10 

@ 

x12 

Q) 

A R 

Q 0 

x6 x3 



11 

15x12 

12 

15x10 

®
m---{l o 

®
m
---{l o 

p� QQ 
x12 x12 

c� 

x2 



-� f(}·6)ii) ' . / {) 

® 

/6/ 
' .·· t 
• 

® 

/�/ 
' .• t
• 

® 

c�

0 

:@: 
. 

. 

0 

• 

. 

. 

0 

. 
. 

x4 



' '  
, ,  

es, 

:-1--

' 

..op 

A=B 

1 1 

1 1 
' ' 

' ' 

' ' 

c�

x8 



17 

18 

• 
. 

. . 

. 

. 

• 
. 

. 

. 

. 

K� 

x2 

� 
x4 



19 

20 

x3 

® 
dlf"IJ 



21 

x6 

22 



23 



D 

GB 

F 

PL 

RU 

WICHTIG: Um ein versehentliches Kippen des Möbels zu vermeiden, ist die Befestigung an der Wand zwingend vorgeschrieben. Die benötigten Schrauben zur Wandbefestigung, 
welche von der Beschaffenheit der Mauer abhängen, sind nicht in der Lieferung enthalten. 
Wenden Sie sich bille bei Zweifel an einen Spezialisten 

IMPORTANT:ln order to avoid an accidental tipping of the furniture, fastening it to the wall is compulsory. The required wall mounting screws, which depend on the nature of the wall, 
are not included in the delivery. II you have any questions, please contact a specialist • 

IMPORTANT:Pour eviter le basculement accidentel du meuble, la fixation du meuble au mur est obligatoire. 
La visserie necessaire pour la jonction mur/meuble, dependante de la nature du mur, n'est pas fournie. 
En cas de doute, consulter un specialiste 

WAZNE:Aby zapobiec przypadkowemu przewr6ceniu sie mebla nalezy koniecznie przymocowac go do sciany. Sruby mocujace, kt6rych rodzaj zalezny jest od wlasciwosci muru, nie 
sa dolaczone do przesylki. 

W razie watpliwosci nalezy skonsultowac sie z fachowcem. 

BA>KHO: soa�6e>KaH�e cny4a�Horo onpOKl</10BaH�R Me6en� , npe11n�caHa Heo6xo11�MOCTb yKpenneH�RMe6en� K CTeHe . Tpe6yeMoe 11nR 3Toro B�HTosoe KpenneH�e ,AnR 
KpenneHIIIH K CT8H8, KOTOpoe 38BIIICIIIT OT CTPYKTYPblCT8Hbl , He BKJH0'-18HO B nOCT8Bflfl8MblVI TOBap. 
B cny4ae COMHeH�R npoc�MBac o6parnTbCR K cne4�an�c 

NL Belangrijk: Om een onverwacht kantelen van het meubel te voorkomen is een bevestiging/versterking aan de muur dwingend verplicht. De benodigde schroeven voor het bevestigen 
aan de muur, welke afhankelijk zijn van de muureigenschappen, zijn niet in de levering inbegrepen. 
lnformeert U zieh desbetreffend a.u.b. bij een deskundig installateur. 

TR DIKKAT: Mobilyanin istemeden devrilmesini önlemek i9in duvara pekistirilmesi zorunlu olarak öngörülmüstür. Duvara pekistirmek i9in gerekli vidalar gönderilen teslimatin i9inde 
mevcut degildir ki bunlar duvarin yapisina bagli olmaktadir. 
Kararsizlik durumu nda bir uzmana basvurmaniz rica olunur 

RO NOTA IMPORTANTA: Pentru a preveni inclinarea accidentala a mobilierului, ata?area sa de perete este obligatorie. Suruburile necesare pentru montarea pe perete, depind de tipul 
peretelui si nu sunt incluse in pachetul livrat. 
in cazul in care aveti dubii, va rugam sa luati legatura cu un specialist 

IT IMPORTANTE: Per evitare il ribaltamento accidentale del mobile e obbligatorio il fissaggio a muro. 
1 tasselli necessari per il collegamento mobile\muro, dipendenti dal tipo di muro, non sono provvisti.Consultare uno specialista in caso di dubbi 

SK DÖLEZITE: Na zabranenie nahodnemu prevrateniu nabytku je nutne predpisane upevnenie na stenu. Potrebne skrutky na upevnenie na stenu, ktore zavisia od vlastnosti muru, nie su 
obsiahnute v rozsahu dodävky. 
V pripade pochybnosti sa, prosim, obraflte na specialistu 

CZ DÖULEZITE:Aby se nabytek nedopatrrenim neprrevrhl, nalehavee se prredepisuje jeho prripevneeni ke steenee. Poti'rebne srouby pro pi'ripevneeni ke steenee, ktere zavisi na 
povaze zdi, nejsou souccästi dodävky. 
Obraflte se v prripadee pochybnosti na odborniky. 

HU FONTOS: a butor veletlen megbillenesenek elkerülese erdekeben a falon törteno rögzites kötelezoen eloirt. A fali rögziteshez szükseges csavarokat, amelyek a fal minosegetol 
függenek, a szallitmany nem tartalmazza. 
Ketseg eseten kerem forduljon szakertohöz 

BG BA>KHO: 3a 11a ce �a6erHe cny4a�HO npeo6pb�aHe Ha Me6en�Te , e aa11bn>K�TenHo Te 11a ce aaKpernn KbM CTeHarn. Heo6xo11�M�Te B�HTOBe aa MOHTaJK Ha CTeHa , KO�TO aas�CRT 
OT B"1A8 Ha CT8H8Ta, He ca BKJH0'-18HIII B OKOMnfl8KTOBK8T8 

p IMPORTANTE: Para evitar a queda acidental de m6veis, e obrigatorio fixä-los na parede. 0 tipo de parafusos para a fixa9äo de mobiliärio na parede, depende do material de paredee 
näo säo fornecidos. 
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Ern caso de duvida, consulte um especialista 

IMPORTANTE: Para evitar el vuelco accidental de los muebles, es obligatorio fijarlos en la pared. EI tipo de tornillos necesarios para fijar el mueble a la pared, dependen del material 
de la pared, no se suministran. 
En caso de duda, consulte a un especialista 

NAPOMENA: Kako biste spreccili eventualno prevrtanje namestaja, vezanje za zid je obavezno. Potrebni srafovi za priccvsccivanje na zidu, koji su namenjeni prema vrsti odnosno 
polozaju zida, nisu dostopni u isporuci. 
Molimo da se u sluccaju nepoznanice obratite nekom struccnom licu. 

POMEMBNO: Da se pohistvo po nesrecci ne bi prevrnilo, ga morate obvezno pritrditi na steno. Vijake za pritrditev na steno je treba izbrati glede na lastnosti zidu in niso prilozeni. 
Cce sie v dvomih, se obrnite na strokovnjake 

VAZNO: Kako bi se izbjeglo slucajno prevrtanje, namjestaj je potrebno pricvrstiti na (uza) zid.Razlicite vrste zidova zahtijevaju upotrebu razlicitih vrsta vijaka i tipli. Uvijek koristiti one 
koji su prikladni za vrstu zidova u domu. Vijci i tiple prodaju se zasebno. 
U slucaju bilo kakvih sumnji, obratite se strucnjaku 

SVARBU: kad baldas neuzvirstu, bulina ji pritvirtinti prie sienos. Tvirtinimui prie sienos reikalingi varztai, kuriu savybes priklauso nuo sienos tipo, kartu su preke nesiunciami. 
Kilus klausimams prasome kreiptis i specialista 

SVARilGI: Lai noveerstu nejausu meebeles sasveersanos, obligäati nepieciesams to piestiprinäat pie sienas. Skrüuves stiprinäasanai pie sienas jäaizveelas atkariibäa no müura 
biezuma un veida; skrüuves nav iekjlautas piegäades komplektäa. 
Saubu gadiijumäa lüudziet paliidzTibu speciäalistam 

TÄHTIS: Mööbli kogemata ümberkukkumise vältimiseks on seina külge kinnitamine rangelt ette kirjutatud. Seinakinnituse jaoks vajalikud kruvid, mis söltuvad müüri omadustest, ei 
sisaldu tarnekomplektis. 
Pöörduge kahtluse korral spetsialisti poole. 

OBS: För all undvika en oavsiktlig vältning av möbeln, är en väggmontering obligatorisk. De för väggmonteringen nödvändiga skruvorna, vilka är beroende av murens beskaffenhet, 
inkluderas inte i leveransen. 
Var god och kontakta en specialist, om nägot är oklart 










